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PROSODY AND INTONATION AND THEIR INTERPRETATION BY DIFFERENT SCHOLAR
A.S. Rezhep - 1" course, Master of 6M011900 Foreign language: two foreign ianguoges

The article is devotedito researching on presody and intoniation in the history of linguistic studies. In the article there were
differentiated the concepts of "prosody” and “intonation” by differentscholars and definitions to these terms. The
“notions about the essence of intonation, sentence melodics and tone movement are investigated as well as the methods of
recording intonation from the moment of the emergence of d  scientific issue up to the appearance of phonologicaltheory.

Key words: Prosody, intonation, phonology, cgmental, tempo, thythm melodics

Prosodic level of language is the least investigatéd and least processed aspect in comparison with phonetic
phonemic levels or other levels of language. The term “intonation™ has often been used interchangeably in the
literature with that of “prosody” since the 60-70s of the 20" century. Before that prosody was used in poetics, and
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speech z},c]efegi“a*l‘édE“E“sh and French languages, he briefly described the division of the speech stres
sentence he also "gd out three intonational steps: high, medium and low, To represent the melody
depend: used a musical recording, On the example of one pronoun, he shows the change in phrase
pending on the communicative purpose of the utterance:
1) the statement; ‘
2) the question;
3) irritation;
4) a warning,

\ Phrasal melody was recorded by ear and did not reflect the change in pitch, which cannot always be wri
with the help of notes. Therefore, Jones proposed in his work "Intonation curves». To record the phrase m
with the help of intonation curves. At the end of the nineteenth century a kymographic method appeared, based o
the use of moving surfaces, or drums, for the purposes of graphic recording. The kymograph could count he
number of vibrations of the vocal cords, it became possible to make gramophone recordings and transfer them go
paper, which provided objectivity in the study of the melody of speech "regardless of the finer points of the
rescarcher’s hearing". However, the technical means were not perfect, and the leaming process Speech s
laborious. More accurate studies have become possible due to the use of electro-acoustic devices and in the future
with the introduction of computer technology. '

These studies have paved the way for distinguishing phonetics and phonology. The phonological approach

opens a new, modem stage in the study of the sound side of the language as a whole and intonational
characteristics in particular. Structural and functional research method, developed by NS. Trubetskoi, later
N.A. Kovalenko methodologically explain and systematically describe the level of phrasal prosody of the word,

and then apply the system-synergetic approach, which creates the prerequisites for the development of a new
scientific paradigm in the study of language prosody.
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LINGUOCULTURAL ASPECT IN TEACHING FOREIGN LANGUAGE THROUGH
INTERCULTURAL CO CATIVE APPROACH

G.E. Sagimbekova - 2nd course master student KazNPU named afier Abay

In this article author considers the problem of the development of the linguoculturalo aspect in teaching foreign
language in high schools with intercultural communicative approach, : e 5 3
mﬂmm;dn linguocultural aspect, intercultural communicative approach, foreign language education, artificial language

en . ;

 Modem foreign language education goes through significant changes in its structure due to restructuring of
prioritics of the modem world - the processes of globalization and widening of the horizons in communication and
P 144
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